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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ άριθ. 118

της 5ης Νοεμβρίου 1963

περί τροποποιήσεως διατάξεων του κανονισμού άριθ. 17

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ
ΚΟΙΝΟΤΗΤΟΣ,

Έχοντας υπόψη :

τήν συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονο­
μικής Κοινότητος , καί ιδίως τό άρθρο 87 ,

τήν πρόταση της 'Επιτροπής ,

τή γνώμη τής Συνελεύσεως (*),

τή γνώμη τής Οικονομικής καί Κοινωνικής 'Επιτρο­
πής ,

Εκτιμώντας :

ότι οί τροποποιήσεις πού πρέπει νά γίνουν σ αυτές τις
συμφωνίες , αποφάσεις καί έναρμονισμένες πρακτικές
θά δύνανται νά εκτιμηθούν καλλίτερα, όταν ή έξέταση
ενός ορισμένου άριθμοϋ συμφωνιών , άποφάσεων καί
εναρμονισμένων πρακτικών, πού έχουν ήδη κοινο­
ποιηθεί στήν 'Επιτροπή , θά επιτρέψει νά καθορισθεί
καλλίτερα ό τρόπος εφαρμογής τοϋ άρθρου 85 τής συν­
θήκης· ότι ενδείκνυται ή παράταση τής προθεσμίας ,
τής όποιας ή έκπνοή εχει όρισθει έπί τοϋ παρόντος γιά
τήν 31η Δεκεμβρίου 1963 άπό τό άρθρο 7 παράγραφος 1

ότι μία τέτοια παράταση δέν έμποδίζει ουτε τήν λήψη
μέτρων δυνάμει τοϋ άρθρου 9 παράγραφος 2 τοϋ κανο­
νισμού 17 , κατά τών παραβάσεων τών διατάξεων τοϋ
άρθρου 85 τής συνθήκης , οϋτε τήν οποτεδήποτε ύπο­
βολή στήν υποχρέωση κοινοποιήσεως, δυνάμει τοϋ
άρθρου 22 τοϋ εν λόγω κανονισμού, εκείνων τών συμ­
φωνιών άποφάσεων καί εναρμονισμένων πρακτικών
πού άναφέρονται στό άρθρο 4 παράγραφος 2 , οί όποιες
θά επηρέαζαν ιδιαίτερα τήν άνάπτυξη τής κοινής άγο­
Ρδς,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Στό άρθρο 7 παράγραφος 2 τοϋ κανονισμοϋ άριθ . 17 οί
λέξεις «πρό τής 1ης 'Ιανουαρίου 1964» άντικαθίστα­
νται άπό τίς λέξεις «πρό τής 1ης 'Ιανουαρίου 1967».

Άρθρο 2

Ό παρών κανονισμός αρχίζει νά ισχύει τήν επομένη
τής δημοσιεύσεώς του στήν 'Επίσημη 'Εφημερίδα τών
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

ότι , δυνάμει τοϋ άρθρου 7 τοϋ κανονισμού άριθ . 17 (2),
του Συμβουλίου, ή απαγόρευση , ή οποία θεσπίζεται
άπό τό άρθρο 85 παράγραφος 1 τής συνθήκης, εφαρμό­
ζεται μόνο γιά τήν χρονική περίοδο ή οποία καθορί­
στηκε άπό τήν 'Επιτροπή στίς συμφωνίες , άποφάσεις
καί έναρμονισμένες πρακτικές , οί όποιες υφίστανται
κατά τήν ήμερομηνία ένάρξεως τής ισχύος τοϋ παρό­
ντος κανονισμού , εφ' όσον είχαν κοινοποιηθεί στήν
'Επιτροπή έντός τών οριζομένων προθεσμιών καί εφ'
όσον οί ένδιαφερόμενες επιχειρήσεις καί ενώσεις επι­
χειρήσεων παύουν νά τίς εφαρμόζουν ή τίς τροπο­
ποιούν κατά προσήκοντα τρόπο - ότι ή διάταξη αυτή
έφαρμόζεται επίσης στίς συμφωνίες , άποφάσεις καί έ­
ναρμονισμένες πρακτικές , οί όποιες ύφίστανται κατά
τήν ήμερομηνία ένάρξεως τής ισχύος τοϋ παρόντος
κανονισμού καί εμπίπτουν στίς κατηγορίες πού άναφέ­
ρει τό άρθρο 4 παράγραφος 2 , έφ ' όσον είχαν κοινο­
ποιηθεί πρό τής 1ης 'Ιανουαρίου 1964·

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

"Εγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 5 Νοεμβρίου 1963 .
Γιά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος
L. de BLOCK

O ΕΕ άριθ . 157 τής 30.10.1963, σ . 2620/63 .
(2) ΕΕ άριθ . 13 τής 21.2.1962, σ . 204/62 .


